




CALEFAX REED QUINTET
Domingo 14 de marzo ás 19:00 h, Teatro Principal. Entrada única 5 € .
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CALEFAX REED QUINTET
quinteto de vento

“Seguimos o ritmo cos pés no concerto que deron no Pump Room os Calefax, cinco xeniais tipos holandeses que fixeron que o quinteto de 
vento nos parecera o mellor formato musical do planeta”.  

The Times

O quinteto de vento holandés Calefax Reed Quintet é coñecido polas súas interpretacións virtuosistas e orixinais e polos innovadores 
programas e concertos espectaculares. Tocan sempre de pé e gustan de interactuar co público, presentándose eles mesmos ou comentando 
o programa. Ademais os cinco músicos arranxan, recompoñen e interpretan pezas que abranguen oito séculos, desde a música antiga, o 
Renacemento, o Barroco e o Romanticismo ata o jazz ou estreas mundiais. 

O Calefax Reed Quintet posúe o Premio Philip Morris das Artes (1997), o Kersjes van de Groenekan (2001) e o VSCD Classical Music 
Award de 2005 como mellor interpretación de cámara nos teatros holandeses na temporada 2004/2005. Nos últimos anos colaborou con 
artistas como o Zapp String Quartet, o pianista Ivo Janssen e a mezzosoprano Cora Burggraaf. Tamén con cantantes e músicos no ámbito 
do jazz.

A firma discográfica alemá MDG edita a súa crecente discografía, que xa recibiu reaccións entusiastas da crítica e da prensa especializada 
internacional. 

Ademais de ofrecer concertos na súa Holanda natal, actúa frecuentemente por toda Europa: Reino Unido, Suecia, Rusia, Estonia ou Italia e 
tamén en países como China ou Xapón, onde realizou a segunda serie de actuacións en novembro de 2009.

OLIVER BOEKHOORN, óboe
IVAR BERIX, clarinete | RAAF HEKKEMA, saxo
JELTE ALTHUIS, clarinete baixo | ALBAN WESLY, fagot
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Parte I (35 min.)

Le rappel des oiseaux*  /  Jean-Philippe Rameau (1683-1764)    

Allemande
Courante 
Gigue en Rondeau I & II 
Le rappel des oiseaux 
La villageoise 
Rigaudon I & II 
Musette en rondeau 
Tambourin 

Libro de glosas  /  José María Sánchez-Verdú (1968)

Recercada I
Recercada II
Recercada III
Recercada IV
Batalla

Parte II (35 min.)

Reeds  /  Frederic Rzewski (1938)  

        
Rapsodie espagnole*  /  Maurice Ravel (1875-1937)  
            
Prélude à la nuit
Malaguena    
Habanera
Alborada del gracioso

* arr. Raaf  Hekkema
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NOTAS AO PROGRAMA

Aínda que a composición dun quinteto instrumental pode ser bastante variable (de cordas, con piano, con clarinete, etc.), cando falamos de 
instrumentos aerófonos existen dúas formacións compostas sempre para os mesmos instrumentos: quinteto de vento (frauta, óboe, clarinete, 
trompa e fagot) e quinteto de metais (dúas trompetas, trombón, trompa e tuba). A curiosa composición do grupo Calefax, onde todos 
os instrumentos integrantes funcionan con palleta de cana, non responde a ningunha destas formacións, de aí o seu nome Reed Quintet 
(quinteto de lingüeta). O grupo componse de óboe e fagot, instrumentos de lingüeta dobre, máis clarinete, saxo e clarinete baixo, de lingüeta 
simple. O Calefax Reed Quintet mostra no concerto de hoxe un bo exemplo do seu amplo repertorio, que procede tanto das súas propias 
adaptacións de músicas doutras épocas como de pezas especialmente escritas para eles por compositores actuais.
 
No século XVIII, o francés Rameau destacou como un dos maiores compositores para clavecín. A súa produción principal agrúpase en 
tres libros recompilatorios de pezas variadas. No segundo destes libros, aparecido en 1724, encontramos diversos tipos de danzas, como 
allemande, rigaudon ou courante, e outras moitas con títulos descritivos. Ás veces, esta descrición é evidente: podemos imaxinar facilmente 
os paxaros de Le rappel des oiseaux. Noutras ocasións non resulta tan doado, como sucede coa moza campesiña en La villageoise. Das 20 pezas que 
conforman este segundo libro, escoitaremos as 10 primeiras en arranxo do saxofonista do grupo, Raaf  Kekkena.

No século XVI, unha das técnicas instrumentais máis estendidas foi a da variación, que consistía en transformar unha melodía concreta 
por medio de procedementos musicais como a aumentación, diminución, ornamentación, etc. As pezas así compostas podían denominarse 
diferenzas, recercadas ou glosas. Baseándose nestes procedementos do XVI, o compositor Sánchez-Verdú escribiu en 2008 para o quinteto 
Calefax o seu Libro de glosas. En cada unha das catro recercadas que o forman cítase unha diferente peza musical renacentista, moi coñecidas no 
seu tempo, das que o importante músico español do XVI Diego Ortiz xa fixera tamén variacións no seu Tratado de glosas. A peza de Sánchez-
Verdú conclúe cunha Batalla onde se mesturan diversas fontes: un obstinado de orixe española, un tema anónimo e algúns compases dunha 
batalla do compositor do XVIII Joseph Ximénez.
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A obra titulada Reeds (lingüetas), orixinal para a formación do quinteto Calefax, débese ao compositor americano residente en Bruxelas 
Frederic Rzewski. Na súa abundante produción destaca especialmente a música de cámara, con agrupacións moi variables tanto en número 
como en tipo de compoñentes. 

Na creación de Ravel aparecen habitualmente combinados dous elementos característicos: os ritmos de danza e a inspiración en España. A 
Rapsodie espagnole, unha das primeiras grandes partituras orquestrais de Ravel, tamén presenta ambos elementos ao longo dos catro movementos: 
Prélude à la nuit, Malagueña, Habanera e Feria. A versión do quinteto Calefax substitúe Feria, o último movemento, pola Alborada del gracioso. Esta 
é outra composición de Ravel, orixinalmente composta para piano e publicada como número 4 da obra titulada Miroirs. En 1918, o propio 
Ravel fixo a versión para orquestra, que é a máis difundida actualmente e que hoxe poderemos comparar coa adaptación de Raaf  Hekkema.      

Amalia Moreiras
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ACTIVIDADES PARALELAS
Encontro co acordeonista Mika Väyrynen
Domingo 7 de marzo, ás 12:00 h na Aula de Cultura do Liceo de Ourense.
Entrada restrinxida aos alumnos de acordeón do Conservatorio de Ourense.

Mesa redonda: “La música antigua en Galicia”
Luns 8 de marzo, ás 20:15 h no Salón de Graos do Edificio de Facultades (de ferro). Entrada libre.
Participantes: 
Brigitte Lesne, directora do ensemble vocal feminino a capella Discantus e do grupo vocal e instrumental Alla Francesca, e profesora no Centro de Música 
Medieval de París.
Carlos Villanueva, catedrático de historia da música da Universidade de Santiago de Compostela.
Manuel Rey, doutor en historia da música.
Francisco Javier Pérez, profesor titular de historia medieval da Universidade de Vigo.
Moderador: 
Luis Costa, doutor en música e director do Conservatorio Profesional Manuel Quiroga de Pontevedra.

Clase maxistral do compositor Alexandre Delgado: “Intentando escribir música que no sea fea ni aburrida”
Xoves 11 de marzo, ás 18:00 h na Sala de Audicións do Conservatorio de Ourense. 
Entrada restrinxida aos profesores e alumnos das especialidades de fundamentos de composición do Conservatorio de Ourense.

Encontro co Carducci String Quartet 
Xoves 11 de marzo, ás 19:30 h na Sala de Orquestra do Conservatorio de Ourense. 
Entrada restrinxida aos profesores e alumnos das especialidades de corda do Conservatorio e da Escola das Artes Escénicas de Ourense.

Encontro coa clarinetista Sarah Williamson
Xoves 11 de marzo, ás 17:00 h na Sala de Orquestra do Conservatorio de Ourense. 
Entrada restrinxida aos profesores e alumnos da especialidade de clarinete do Conservatorio e da Escola das Artes Escénicas de Ourense.
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SALAS
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CATEDRAL DE SAN MARTIÑO
Aínda que hai discrepancias sobre a data de inicio das obras de construción, é seguro 
que o altar maior foi consagrado no 1188, como consta no documento que, xunto coas 
reliquias de San Martiño, traídas desde Tours, foi gardado nunha das cinco columnas 
que lle servía de soporte. Parecen suscitar menos polémica as datas do seu remate 
(1218-48).  Malia que ten base románica, a catedral medra coa historia e ao ritmo da 
cidade que a alberga, e chega a ter ata catro consagracións, a última en 1966. 

Hai tres espazos que non deben pasar inadvertidos para o visitante: a capela do Santo 
Cristo, construída entre os séculos XVI e XVIII, na que destaca o baldaquino que 
acolle a figura do Crucifixo. É esta unha imaxe gótica que, segundo a tradición, é unha 
das copias que Nicodemo fixo de Xesús morto cando o baixou da cruz. A capela 
é coma un xoieiro, recuberta de madeira policromada con ornamentación vexetal, 
columnas salomónicas e relevos da Paixón. 

O Pórtico do Paraíso merece tamén especial atención por ser unha das obras máis 
fermosas da catedral. Da primeira metade do século XIII, foi comparado, con 
desvantaxe para el, co de Compostela. Para algúns ten valores propios de idealización e 
serenidade na tradición gótica de obras francesas e burgalesas. É a transcrición en pedra 
do bíblico Xuízo Final, explicado dun xeito moi minucioso. 

O retablo do altar maior é do século XVI, de Cornielis de Holanda, decorado con 
escenas da vida de Xesús, a Virxe e San Martiño. Destacan as 36 figuras de pequena talla 
colocadas entre as columnas. Están pintadas de branco e representan santos e personaxes 
do Antigo Testamento ataviados e cubertos seguindo a moda flamenga do 1500.   



SANTA EUFEMIA A REAL DO CENTRO
Cando os xesuítas chegaron a Ourense, construíron a súa igrexa onde antes estivera 
o barrio xudeu, na antiga rúa Nova, hoxe Lamas Carvajal. No ano 1653, cando 
se inaugura, aínda sen cubrir o cruceiro e o presbiterio, colócase un altar maior 
improvisado coas imaxes da Inmaculada e Santo Ignacio. O actual, de estilo rococó, foi 
instalado no século XIX; procede da igrexa de San Francisco e ten no centro a imaxe 
do Cristo da Esperanza de 1753, obra dun escultor ourensán.

Durante o reinado de Carlos III os xesuítas foron expulsados de España e vanse de 
Ourense no 1767. Como a igrexa, mesmo  sen rematar, era grande dabondo e para que 
non se notase a ausencia na cidade da Compañía de Xesús, trasladouse a ela, desde a 
catedral, a parroquia de Santa Eufemia.

O máis destacado da igrexa é a teatral fachada barroca proxectada e realizada en 1770 
polo monxe beneditino do mosteiro de Celanova, frei Plácido Iglesias, que constrasta 
co interior do templo dun acusado clasicismo. Ten unha parte central cóncava que une 
os dous macizos corpos laterais feitos para soster dúas torres, que non se realizaron no 
seu momento. Chea de movimento, destacan nela a gran ventá, con marco labrado a 
maneira de espello, e a decoración vexetal, que é de placas, tan típica do barroco galego.
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SANTA MARÍA NAI

No lugar no que agora se ergue esta igrexa do século XVIII, existiu, segundo se di, 
un templo construído polos suevos convertidos ao cristianismo despois de que San 
Martiño de Tours obrase o milagre de curar o fillo do rei Carriarico, que, ao parecer, 
tivo corte en Ourense. O primitivo edificio, que era por entón a catedral da cidade, foi 
arrasado nas sucesivas incursións normandas e árabes e reconstruíuse no ano 1084, 
como reza na inscrición que se conservou na porta norte.

Cando se fixo a nova catedral no século XII, a igrexa quedou reducida a capela 
funeraria e en 1722 foi derrubada porque ameazaba ruína.

O templo actual benefíciase da perspectiva que lle dá a escalinata que sae da praza 
Maior. Acaroado polo sur ao antigo pazo episcopal e polo norte á bela praciña da 
Madalena, álzase coa súa planta dunha soa nave e transepto, sobre o que se ergue 
unha cúpula. A fachada barroca de tres corpos acolle catro dobres columnas que se 
cre pertenceron á antiga edificación sueva.

A titular da igrexa é Santa María que ten unha representación no centro do retablo do 
altar maior. A imaxe sedente de factura barroca retrátaa como unha señora ricamente 
adornada co Neno no colo. O día de Pascua é levada en procesión ata a capela do 
Santo Cristo da catedral. 



TEATRO PRINCIPAL

Santiago Sáez Pastor decidiu construír na década de 1830 o Teatro Principal, na rúa 
da Paz, antiga rúa dos Zapateiros. Ao parecer, foi unha especie de vinganza porque 
venderon o palco que el tiña reservado, nun día de función, no vello teatro.

 Levantou o novo no lugar onde tiña a súa vivenda e o seu negocio, un banco. O edificio 
foi un pequeno teatro “á italiana”, é dicir, cun patio de butacas e palco na planta baixa, 
tres pisos de palcos e escenario. O teito  con decoración vexetal e xeométrica. A parte 
que daba á rúa tiña planta baixa, que era o vestíbulo do teatro, e catro alturas que se 
destinaban a vivendas.

Foi, durante bastantes anos, o único teatro público da cidade e o lugar de ocio máis 
selecto. Era o centro da vida social e cultural e nel houbo concertos, zarzuelas, obras 
teatrais, bailes, mitins,…O poeta Zorrilla leu os seus versos no Principal, Concepción 
Arenal e Emilia Pardo Bazán participaron nun concurso literario e personaxes como 
Calvo Sotelo ou Gil Robles organizaron nel importantes actos políticos.

No 1912 o cine chega a Ourense e o Teatro Principal, tres anos despois, proxecta a súa 
primeira película, Viva el Rey, nunha sala remodelada e adaptada ás novas necesidades. 
Na transición pechouse e estivo a piques de desaparecer. “Trátase de salvar o Principal” 
foi a consigna dun grupo encabezado por artistas, profesores, arquitectos e xente da 
vida pública ourensá, que logrou que a remodelación comezara a principios dos anos 
80. O Teatro Principal reinaugurouse en 1992.





PATROCINIOS
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COLABORADORES
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AGRADECEMENTOSSERVIZO DE GARDERÍA
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A organización do Festival Pórtico do Paraíso quere facilitar aos papás e mamás espectadores a súa asistencia, polo que poderán deixar os 
seus fillos e fillas durante a celebración dos mesmos na ludoteca Novolandia (Rúa Concordia, 18, Ourense; Tel.: 677108552 / 670861373). 

Este espazo adicado aos nenos abrirá de forma extraordinaria ata as 22:30 os días de concerto, agás o domingo catorce, que non sería necesario.

Os pais interesados nesta actividade só pagarán o 50% da tarifa normal. Para iso deberán presentar na ludoteca Novolandia un bono, selado 
previamente por unha azafata no descanso do concerto ou tras a súa finalización.



FICHA TÉCNICA
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ORGANIZACIÓN
Concellería de Educación do Concello de Ourense
 
DIRECCIÓN
Juan Enrique Miguéns
 
XESTIÓN ARTISTAS
Conchi da Silva
 
PRESENTACIÓN DOS CONCERTOS
Alexandre Delgado
 
EQUIPO TÉCNICO
Alberto García, coordinador
Carmen Casado
Mª del Carmen González
Isabel Doval
Rubén Salgado

INFORMACIÓN
Concello de Ourense - Concellería de Educación
Praza de San Martiño, nº2, 1º, 32005 OURENSE
Tel.: 988 388 136 Fax: 988 388 159
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Máis información en 
www.porticodoparaiso.com




